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Training Session 

June 4 (Thurs.) 15:10-16:40 

A Forum 

B Workshop 

C Lecture 

D Workshop 

E Workshop 

"Considering an Attractive ITC
for the Future" 

Moderator: 
Kyoko Takayanagi (Nagoya) 

Panelists: 
Mary H. Moorehouse (Off. Visitor)
Hiroko Ishikawa (Nagoya) 
Saeko Shimamoto (Meijo) 
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"Speech Workshop" 
(Participants limited to 100)

Leader: 
Riho Mitachi, Director 

"Various Topics on French-Cooking" 

Lecturer: 
Harubi Yonezu, 

Directeur des Cuisines,
Rihga Royal Hotel 

、、What Sort of Person am I ?" 
ーby use of a character test— 

Leader: 
Nobuko lwase (Rokko)

"Communication in Short Sentences" 

Leader: 
Fumiko Kawashima (Matsue)

June 5 (Fri.) 10:10-12:10 

Forum 

Exploring Cultural 
Possibilities for the 21st 
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Moderator: 
Yutaka Mino, Director, 
Osaka Municipal Museum
of Art 

Panelists: 
Shigebumi Tsuji, Professor 

Emeritus, Osaka University
Hisayasu Nakagawa, 

Director-General, Kyoto 
National Museum 21st century.

-21-

A big wave of change is sweeping over 
ITC, just as the "Big Bang" is taking place 
in the financial world of Japan, and 
consideration of the problems is necessary.
This forum is planned to present 
constructive opinions, and to consider the 
better development of ITC, looking 
towards the future. 

Participants will personally experience
every detail of the workshop, through 
speech training in all aspects. Pitch in and 
enjoy the aio

s
in 
signmin this 

ents
w

! 
o

D
rksh
on't 

o
mip

. 
ss the 

chance to 
You will appreciate the transition of time-

honored French-Cooking, learn the origins 
of names of dishes, gain a good knowledge
of food materials, and hear episodes and 
stories of hardships in making menues. 
The lecturer has published a book on 
"Hotel Cooking", which can be applied to
home-cooking, and which is said to 
reoresent the culture of the countrv. 
It's more difficult to know yourself than 
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Will cwiosity overcome fear? Will you take
up the challenge? You may find the key to 
v our character. 
The rhythm of haiku suits the Japanese. 
Let's amuse ourselves, learning the essence
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You'll enjoy 
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sentenses, with syllables 5, 7 and 5. 
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